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PARISH EVENTS

SAINT CHARLES & SAINT GEORGE

CATHOLIC CHURCH ‘r\‘
@

ANNUAL

YOU CAN WIN... .

1st Prize:

s $3000 °

2nd Prize: 3rd Prize:

32000 $1000

PRICE: DRAWING DATE:

$20.00 Drawing July 12 during the
per ticket Festa Julina




GENERAL INFORMATION

OFFICE HOURS

< (203) 333-2147 OFFICE HOURS

HORARIO DE OFICINA
Monday/lunes 8:00 a.m. - 5:00 p.m.

@ www.stcharlesbridgeport.org Tuesday/martes 8:30 a.m. - 4:00 p.m.

N4 office@stcharlesbridgeport.org

Saint Charles: Wednesday/miercoles 8:30 a.m. - 4:00 p.m.

1279 East Main Street, Thursday/jueves 8:30 a.m. - 5:00 p.m.
Bridgeport, CT 06608 Friday/ viernes 8:30 a.m. - 12:00 p.m.

Saturday/sabado 8:00 a.m. - 12:00 p.m.
Saint George:
Q 443 Park Avenue Bridgeport, CT 06604 (Office located in Saint Charles)

PERPETUAL ADORATION CHAPEL

CAPILLA DE ADORACION
A DE ADOI OFFERTORY REPORT
3 For the Week of
March 3 - March 9, 2025
Sunday. Offertory $15,284.76
Collection
WeekIY Offertory $908.00
Collection
Other Income $10,226.37
Online Giving $655.00
Total Parish Collection $27,074.13
Spend time with Jesus in our Perpetual Adoration
Chapel at the Urban Center, open 24/7. All are
welcome to pray and experience His peace. ANOINTMENT OF THE SICK
Please contact one of our priests by
Pasa tiempo con Jestis en nuestra Capilla de calling the office

Adoracion Perpetua en el Centro Urbano, abierta
las 24 horas del dia, los 7 dias de la semana. Todos

son bienvenidos a orar y experimentar Su paz.




NO HAS RECIBIDO TUS
SOBRES O NECESITAS
ACTUALIZAR TU
DIRECCION?

Name / Nombre/ O nome / Non :

Phone # / # de Telefono/ # de telefone /
Nimewo telefon :

Adress / Direccion / Enderego / Adres

If you have not received your envelopes or
have changed your address, please fill out
this form and bring it to the parish office.

Si audn no ha recibido sus sobres o ha

cambiado de direccién, por favor complete

este formulario y llévelo a la oficina
parroquial.

Se vocé ainda n&o recebeu seus envelopes

ou mudou de endereco, por favor preencha

este formuldrio e entregue na secretaria da
pardéquia.

Si vous n'avez pas encore regu vos
enveloppes ou si vous avez changé
d'adresse, veuillez remplir ce formulaire et

le rapporter au bureau de la paroisse.

UNCION DE LOS ENFERMOS

Una de las obras de misericordia es cuidar y

acompanar a los enfermos. Les pedimos el
favor de proporcionarnos los datos de los

enfermos de su familia (nombre, direccién y
celular) con el fin de asistirlos espiritualmente

con nuestra visita y compartir con ellos a
Jesus en la Eucaristia. Esperamos que nos
ayuden a practicar esta obra y permitirnos

que sus familiares reciban bendiciones

'.

Saint Charles Borromeo & Saint
George Parish

One In Christ
The 2024 Bishop’s Appeal
as of 1/10/25

Total Pledged: $35,184
Donors to

294 Donors

Thank you for your support.

To make a gift, or for more information,
please visit us at 2024 BishopsAppeal.org,
call (203) 416-1470

or scan with your phone.



SAINT CHARLES BORROMEO

MASS INTENTIONS FOR THE MONTH OF APRIL 2025

DATE TIME INTENTION REQUESTED BY
Thursday, April 3 7:30 a.m. Seuthand Kao R.LP. Michith

Thursday, April 3 7:00 p.m. Wenceslao Iriarte Garcia R.I1.P. Magdalena Hernandez
Friday, April 4 7:30 a.m. Chonthida Xayarath R.ILP. Lien Phantharath
Saturday, April 5 8:00 a.m. Salud espiritual de Minerva Almonte Mohemi Castro
Saturday, April 5 5:00 p.m. Cumpleaiios de Nohemi Castro y Melanie Jimenez

Sunday, April 6 11:00 a.m. Catherine Wath Siri Souk R.L P. Michith

Monday, April 7 7:30 a.m. Paul Michael Xayarath R.Il.P. Somchay

Tuesday April 8 7:30 a.m. Isla Newo's health Keophannga
Wednesday, April9 | 7:30 a.m. Michith Siri Souk’s health Michith

Thursday, April 10 7:30 a.m. Katerine's birthday Father

Thursday, April 10 7:00 p.m. Pablo Jose Jachero R.I. P Flor Guaman

Friday, April 11 7:30 a.m. Isla Newo's health Keophannga

Saturday, April 12 8:00 a.m. Julia Matia Flores R.I. P. Magdalena Hernandez
Sunday, April 13 11:00 a.m. Deacon David Rivera's Health Judy Rivera

Monday April 14 7:30 a.m. Khamphanh Chansisouk R.I. P. Vanessa Xayarath
Tuesday April 15 7:30a.m. Arokia Nathan Anthony R.I. P Kids and Family

Good Friday
Inter-Parochial
Stations of the Cross
Viernes Santo - April 18,2025
Good Friday « 10:00 am

Comenzaremos la procesion desde la Iglesia Santa Maria
We will begin at Saint Mary's Church
25 Sherman Street, Bridgeport

Terminaremos en la parroquia Nuestra Sefiora de Fatima
We will end at Our Lady of Fatima
429 Huntington Road, Bridgeport

Saant Pey

Stations will be in several different languages

This week the sanctuary candle burns Tor:

POR LA SALUD DE
ISAIS TAVERAS

REQUESTED BY:
DE SU ABUELA MARINA TAVERAS




PASTOR'S

2025 Jubilee Holy Year

In the Roman Catholic tradition, a Jubilee or Holy Year is a significant religious event focused on
forgiveness of sins, reconciliation, conversion, and the renewal of faith. It traces its origins to the
biblical Year of Jubilee in Leviticus, when the Jewish people celebrated freedom, the restoration
of land, and the remission of debts. In Christianity, Jesus is seen as fulfilling this tradition by
bringing the "year of the Lord's favor." The Jubilee encourages holiness, strengthens faith,
promotes charity, and calls Christians to live more sincerely in Christ. Ordinary Jubilees occur
every 25 or 50 years, while extraordinary Jubilees are proclaimed for special events, such as the
2000 Jubilee to celebrate the 2000th anniversary of Christ's birth. The Jubilee year is also a
time of pilgrimage, prayer, and gratitude, with indulgences offered to those who participate in

the celebrations.

Aino Santo Jubilar
En la tradicidn catdlica romana, un Jubileo o Afio Santo es un evento religioso significativo
centrado en el perddn de los pecados, la reconciliacién, la conversiéon y la renovacién de la fe.
Su origen se remonta al Afio del Jubileo biblico en Levitico, cuando el pueblo judio celebraba la
libertad, la restauracion de las tierras y la remisién de las deudas. En el cristianismo, Jesus es
visto como el cumplimiento de esta tradicidn al traer el "aflo de la gracia del Sefior". El Jubileo
fomenta la santidad, fortalece la fe, promueve la caridad y llama a los cristianos a vivir de
manera mas sincera en Cristo. Los Jubiléos ordinarios ocurren cada 25 o 50 afios, mientras que
los Jubiléos extraordinarios se proclaman por eventos especiales, como el Jubileo del 2000
para celebrar el 2000 aniversario del nacimiento de Cristo. El Afio Jubilar también es un tiempo
de peregrinacidn, oracidn y gratitud, con indulgencias ofrecidas a aquellos que participan en las

celebraciones.

2025 é o ano jubilar sagrado
Na tradicdo catdlica romana, um Jubileu ou Ano Santo é um evento religioso significativo
focado no perddo dos pecados, na reconciliagdo, na conversdo e na renovagdo da fé. Sua
origem remonta ao Ano do Jubileu biblico em Levitico, quando o povo judeu celebrava a
liberdade, a restauracdo das terras e a remissdo das dividas. No cristianismo, Jesus é visto como
o cumprimento dessa tradigdo ao trazer o "ano da graca do Senhor". O Jubileu promove a
santidade, fortalece a fé, incentiva a caridade e chama os cristdos a viver de maneira mais
sincera em Cristo. Os Jubiléus ordinarios ocorrem a cada 25 ou 50 anos, enquanto os Jubiléus
extraordindrios sdo proclamados por eventos especiais, como o Jubileu de 2000 para celebrar o
2000¢9 aniversério do nascimento de Cristo. O Ano Jubilar também é um tempo de
peregrinagdo, oragdo e gratiddo, com indulgéncias oferecidas aqueles que participam das

celebracgdes.



PARISH EVENTS

VESTICAO DOS NOVOS COROINHAS E ACOLITOS:
UM MOMENTO DE FE E DEDICACAO

No 5 Domingo da quaresma, a comunidade brasileira da paréquia Séo Carlos Borromeo, tivemos a alegria da
vestimenta dos novos coroinhas e acolitos para servir o altar do Senhor. Rezemos para os nossos jovens, para
que Deus vos abengoe nessa nova jornada na vida deles. Louvado seja o nosso Senhor Jesus Cristo, para sempre

seja louvado.

CELEBRACION EUCARISTICA Y ROSARIO DE LA AURORA
EN ST. CHARLES BORROMEO

Last Saturday, during our Mass dedicated to our Blessed Mother, the Guadalupano Committee organized the
beautiful Rosary of the Aurora. This special event brought the community together in prayer and devotion,
honoring the Virgin of Guadalupe. It was a moment of spiritual reflection and unity, guided by the committee, as
the faithful joined in reverence and celebration of our Blessed Mother.




RELIGIOUS EDUCATION

us Education Calendar 2024-2025

SATURDAY

MARCH 1- CLASS IN SESSIDN
[]
MARCH 15- CLASS IN SESSION |

MARCH 22- CLASS IN SESSION |
MARCH 29- CLASS IN SESSION |

RELIGIOUS EDUCATION
MASS ATTENDANCE

RELIGIOUS EDUCATION/RCIA
CATECHIST/CLERGY SIGNATURE:

APRIL 2025

SATURDAY
APRIL5- CLAGS INSESSION |
APRIL 12- LAST CLASS N SESSION |

SATURDAY

TAAT 3 First Communion Retreat 5t. George Jam-1pm

MAY 17- HOLY COMMUNION 10:00AM

CONFIRMATION WITH BISHOP FRANK CAGGIAND 6PM
LOCATION: 5T. CHARLES UPPER CHURCH
DATE: Wednesday APRIL 9-2025

*LAST SUNDAY OF EACH MONTH -ALL RELIGIOUS ED STUDENTS 11:00AM MASS (LOWER CHURCH)

STUDENT'S NAME:

DATE:

All Religious Education Students must attend:

Stations of the Cross Every Friday
after Ash Wednesday for 4 Weeks

Time: 5:00PM - 5:30PM Upper Church

Religious Education
Registration

Every Tuesday & Thursday
4:30pm 6:30pm
Second floor of the Urban Center
P
Martes y Jueves
4:30pm - 6:30pm

Segundo Piso de el Centro Urbano

UPCOMING EVENTS FOR =
RELIGIOUS EDUCATION ﬁ

S

I4 CONFIRMATION First Communion Retreat
\WEPRIL0S" || With Bishop Frank Caggiano ”J‘,{?E?" At St. George Church
At 5t. Charles Upper Church 9AM-1PM
FRIDAY Resoretlogon SATURDAY Holy Communion Mass \
for First Communion Students |
ol 6PM Upper Church St. Charles LA Upper Church 10AM /

ALL STUDENTS AND CATECHISTS T E . E ) | S

REPORT TO THE MCGIVNEY CENTER
EVERY SATURDAY AT 10:00AM

== =l

WANTED WILLING
SERVANTS APPLY
IN PERSON

-JESUS

Description:
Volunteers to help
teach religious
Education are
needed.

If you'd like to know more and help

out, please contact:
Juanita Martinez (203) 260-8853




YOUTH CORNER

‘FOLLOW ME TO THE CROSS’ YOUTH RETREAT '|'

Our incredible St. Charles and St. George Youth
Group truly brought the Live Stations of the Cross . |
to life. Their enthusiasm, commitment, and deep :
respect made this retreat an unforgettable
experience for everyone involved. We couldn’t be
more proud of our youth—thank you for leading
with such passion and showing us the true spirit
of walking with Christ!




PARISH EVENTS

GRUPO DE DANZAS LOS HIJOS DE LA VIRGEN DE JUQUILA

The dance group Children of the Virgin of Juquila had the pleasure of attending Lila Dowms'
concert. It was an unforgettable experience that transported us to Oaxaca with its music,

J0-



PARISH EVENTS

EL GUPD DE ORAGIGN GARISMATIGO NUESTRA SEFORA DE PENTECOSTES

Escaneie o
REGISTRAR Cédigo QR

CAPILLA DE ADORACION

¢Quieres custodiar el Santisimo
Sacramento una horafijaala
semana?

Escanea el
Codigo QR

ADORATION CHAPEL

Do you want to guard the Blessed
Sacrament for a fixed time each
week?

Scan QR
Code

t. (203)516-1844
& lamparasencendidasbpri@comunicadoras.org

A4

A BENEFICIO DE LA PARROQUIA

ORGANIZADO POR EL COMITE
GUADALUPAND

PARROQUIA SAN CARLOS BORROMED
391 OCDEM ST.
BRIDGEPORT, CT 06608

HORARIO @

iVen y disfruta con toda tu fam

('/;wvu_bh.icgﬁxi E.;’)Q.-

gww ‘3’ :3%?9’
AL Q@L d wriles o C‘-N weilra

Cena Baile:
C}(mhwwi@ o Q,G/.v

eI L MADRES
ABAD 0:6‘?"‘%._,. ———

MAY 10
7:00PM a 12:00AM

8:00AM - 5:00PM

Adultos: $25 por adelantado -
$30 en la puerta
Jovenes $15 y Ninos $10

443 PARK AVE, BRIDGEPORT, CT 0484604

PC”'C' reservar bole'os O una me: [C‘VOI" dE‘ contactar
a Mercedes Jimenez 540-7381

443 Park Avenue, Bridgeport

Bridgeport, CT

Inicia:

Mayo 20, 2025
Todos los Martes

7:30pm - 9:00pm
® Salon St. Catherine

St. Charles/St. George
391 Ogden St.
Bridgeport CT 06608

Inscripciones:
B (47287
(203)450-7171

E JERI

PE.JOAO LUIZL

“Soy todo tuyo oh Maria y todo
ifr cuanto tengo tuyo es”
San Luis Maria Grignion de Monfort

| LAZOSDEAMOR |
MARIANO

Iglesia San Jorge

443 Park Avenue, Bridgeport %

Easter Concert

He is risen!

Come join us to support the youth
& fundraise for the 2025 Jubilee

Pilgrimage to Rome!

3 E
.
) Every second week of each

f4 i month we are collecting food for
) people in need.

Location: 391 Ogden St, Bridgeport, Ct
St. Charles Borromeo Church
Date: Friday, April 25, 2025
Time: 7pm

Semana de despensa:
Cada segunda semana de cada
mes estamos recolectando
alimentos para personas
necesitadas.

FOOD SALE! FREE CONCERT!
WE ACCEPT

PREFERABLY IN
CASH) DONATIONS!



PARISH EVENTS
SORPTR

( Crupo de parejas:
| _ “Unidos en los corazonesde j "7 g L]
Jesus y Maria” 5, ‘, X
Sl \ ry P
! W e 3
Abril 26 08a.m-05p.m & CORDIALMENTE LES INVITA A LA
F.j GRAN FIESTA ANUAL
]

Del Dia de las Maaves

; "f Mayo, 4, 2025

’4-

et Rﬁ’ 2:00pm - 6:00pm
Cuota: $3[! por pareja

Incluye : : \ DONACION : $ 35 POR PERSONA

Desayuno y almuerzo

\ Incluye : bocadillos , almuerzo, N
i
postres, y otros... &

'y

Para mas informacion con cualquier «':"I.’l\-;_::
grupos Marianos de la Parroquia s‘«’gi’,
[ . ":.g
Dec Fabio Tavarez :"W'm;ﬁ"mm . L\ .28 LUGAR: MCGIVNEY CENTER y,
H;} Fidelidad ~ en el :"'“i “L; i o E’ 3 391 OGDEN ST. BRIDGEPORT .CT. |, |
hijos en la eracicén 7. Q JAFN V(=
gaa mayor formacn Concierto de Pascua
William Ramirez Participacién de :
wramirezS5@gmail.com - Sl 2
LQ.I'- IM;:, '?':?9525 Muestra Sefora d:‘:::ﬁﬂﬂﬂo:;:;k:;aﬁ Carlos Borromeo . EI ha reSUCltadO!
icia Ramirez r
lucerol@ramirez@gmailcomn @ 291 Ogden St. Bridgeport.CT Ven y unete a nosotros para apoyar
Tel: (4757319330 : -
alos jovenes & recaudar fondos
Animate! El grupo de parejas te invitama para el Jubileo 2025

cordialmente a participar del retiro
abierto para todas las parejas
sacramentadas o no sacramentadas.
Te Esperamos!

Peregrinacion a Roma!

"I‘_‘jE-?;l:;\a’sﬁgltfal]\‘lb'f{:I}'lfoLI(‘IHSNRE-TI'HIK::ION(H!OUP.INC. '¢' Faint (Ghartes Boriomeo
FVIRTUS Online C
LASES .
CLASES DE VIRTUS
SABADO 31de Mayo PRE-BAUTISMALES r \
ALAS 9am. Sabado 3 de Mayo Ubicacion: 391 Ogden St, Br |dy.porl Ct
ESPANOL alag8am, St. Charles Borromeo Church
POR FAVOR REGISTRARSE Padres y Padrinos son requeridos Fecha: Viernes, 25 de Abril, 2025
www.virtusonline.org para tomar las clases Hora: 7pm
PARAMAS 'ng:gﬁ:h' LLAMARALA Por favor Wlamar a la oficina VENTA DE COMIDA! IACEPTAMOS
]
A para ragapgireo PREFERIBLEMENTE At
Uhicade en la sala enla parte de ¥y Ubicado en la iglesia inferior EN EFECTIVO)

%> alrasdelaiglesiainferior.

2-



MASS SCHEDULE
SAINT CHARLES

WEEKEND MASSES WEEKDAY MASSES
Saturday Vigil: Monday through Friday - 7:30am English (Chapel)
5:00pm Spanish (U.Ch), _ ' Tuesday & Friday - 7:00pm Haitian (Chapel)
7:003"' Portuguese (L.Ch) i Wednesday & Thursday - 7:00pm Spanish (L.Ch)
S :

unaay Thursday & Friday - 7:30pm Portuguese (Chapel)
7:00am Haitian (L.Ch), .

. Saturday - 8:00am Spanish (L.Ch)

8:45am Spanish (U.Ch),

10:45am Portuguese (U.Ch), | Chapel - L. Ch: Lower Church

11:00am English (L.Ch), CONFESSIONS:

12:4 ish (U.Ch),
Spm Spanish (U.Ch) EVERY SATURDAY AT 11:00 AM-12:00 P.M
5:00pm Haitian (U.Ch) & 3:00 P.M.-4:00 P.M

PRIEST OFFICE HOURS BY APPOINTMENT ONLY
HORARIOS DE OFICINA PARA LOS SACERDOTES - CON CITA UNICAMENTE
SAINT CHARLES

FR. ABELARDO: Wednesday and Thursday — Morning Hours / Miércoles y Jueves — Horas de la mafiana
FR.RICARDO: Monday and Thursday from 9 am.— 12 p.m. / Lunes y Jueves de 9 am. a12 p.m.
FR.CHUCHO: Wednesday and Thursday from 3 p.m. — 6:00 p.m. / Miércoles y Jueves de 3 p.m. a 6:00 p.m.

To make an appointment please contact the parish office : (203) 333-2147/ Para hacer una cita llamar a la oficina

SAINT GEORGE

WEEKEND MASSES WEEKDAY MASSES
Sabado Vigil (Saturday): Lunes (Monday)- 7:00 p.m.
6:30 PM Spanish Martes (Tuesday)- 7:00 p.m.
Domingo (Sunday): Viernes (Friday) - 7:00 p.m.

8:30 AM - English
10:30 AM- Spanish

Sabado (Saturday) - 6:30 p.m.

Primer Viernes del Mes - 6:00 p.m. Adoraaon

CONFESDNES} First Friday of the Month -6:00 p.m. Adoration
TODOS LOS SABADOS A LAS 5:00 PM
CONFESSIONS: Eucharistic Adoration and Confessions Every

EVERY SATURDAY AT 5:00 PM Friday 6:00 p.m. - 7:00 p.m.



SAINT CHARLES & SAINT GEORGE'S

DIRECTORY (DIRECTORIO)

CLERGY

REV. ABELARDO VASQUEZ,
PASTOR
FRVASQUEZ@DIOBPT.ORG

REV. CHURCHILL PENN
PAROCHIAL VICAR
PEREPENN@HOTMAIL.COM

REV. RICARDO BATISTA
COMIM

PAROCHIAL VICAR
FRCOMIM@DIOBPT.ORG

REV. JOSE JESUS MONTOYA
PAROCHIAL VICAR

REV. KEVIN O'BRIEN, S.J.
WEEKEND PRIEST

REV. GARRET AHLERS, S.J.
WEEKEND PRIEST

DEACON. DAVID RIVERA,
DIRECTOR OF
RELIGIOUS EDUCATION

DEACON. FAVIO TAVAREZ
TAVAREZ@ICLOUD.COM

STAFF DIRECTORY

Javier Barreneche, Parish Secretary
office@stcharlesbridgeport.org

Marilyn Melgar, Business Manager
bookkeeper@stcharlesbridgeport.org

Mariell Ortiz, Parish Sponsors & Events Coordinator
mortiz@stcharlesbridgeport.org

Sandra Fonseca, ParishSoft Coordinator
sfonseca@stcharlesbridgeport.org

Jennifer Vargas, Religious Education Administrative Assistant

Jennifer.Vargas@stcharlesbridgeport.org

Fatima Molina, Bulletin & Website Editor & Parish Calendar

Assistant
scbgraphicdesign@gmail.com

Katey Mejia Osorio, Office Assistant
Katey.Mejia@stcharlesbridgeport.org

Hermanas Comunicadoras Eucaristicas
del Padre Celestial

Lamparas Encendidas - (203) 447-9896
lamparasencendidasbprt@gmail.com

Juanita Martinez, Coordinator of Religious Education
(203) 260 - 8853

Dina Otoni Martins, Brazilian Coordinator of RE
mmcatechist@gmail.com

Segundo Ruiz, Coordinator of Youth Group
sruiz@mfcgc.org

Sally Fernandez, Trustee
Manuel Olivares, Trustee
Sara Orozco, Finance Council Chairman

Judy Rivera, Receptionist/Food Pantry
(203) 572-3329

14-



PARISH GROUPS

A L
Adoracion Nocturna de Hombres Lazos de Amor Marianos
Inocente Saldivar, ler Sabado del mes 8PM - 6AM Sandra Guzman, Saturdays after 8AM Mass
Adoracion Nocturna de Mujeres M
Elizabeth Saldivar, Ultimo Sabado de Mes 8PM - 6AM
D Movimiento Eclesial Misionero,

“Palabra de Dios”
Domigos, Adultos y Ninos de 10

Ministerio de Lectura
Minerva Almonte

Ministerio de Damas
Elizabeth Camacho, 2nd Satur

Divino Nifio Jesus
Benjamin & Damaris, Tercer Sabado de Mes 5PM

Disciples of Jesus
Monday at 7:30PM, Urban Center

Davotion Au Sacre Coeur Group

:30AM - 12PM, UC

day each Month 7:30PM, UC

Fridays 7PM Chapel Men's Rosary Prayer Group
E Weekly Wednesday, 7:30Pm - 8:30PM
El Amor en Accion Mothers Who Pray for their Children

Mercedes Jimenez, Parroquia de San Jorge, Lunes 7:30PM Every 2 Weeks, Mondays 7:30PM - 8:30 PM
Exercito de Cristo, Brazilian Youth Group N

Every Two Weeks, Sundays 5PM
F Neocatechumenal Way

Victor Melgar, Saturday at 8PM

Family United of Jesus P

Father Penn
G Prayer Charismatic Group

_ _ Tuesdays 7PM Chapel
GEnl:nF;r?RCo:d?igjzoAIiI;Soles Despues de la Misa de 7PM Pastoral Sick GI’OUp
! Sundays After Mass

Grupos Marianos Prayer Group

Maria Monge ) Weekly Tuesdays, 7:30PM - 9:30PM
Grupo de Parejas

William & Alicia Ramires, Cada Ultimo Domingo de Mes R
Grupo de Liturgia Rosario de las Familias

Sundays After Mass Weekly Thursdays and Fridays 7PM - 7:30PM
Group Virgen de Juquila S

Geraldo Flores, Miercoles 7PM en St. George

Granitos de Mostaza Sagrado Corazon de Jesus

Sabados 2:30 PM, Ultimo Domingo del Mes Rosario 9:45 am Melissa Liranzo & Delimar Soto

Blue - Spanish

Grupo Folklorico Hijos de la Virgen de Juquila ~ Saint Charles Youth Group  Green - Portuguese
Josefina Hernandez & Yeniza Cruz, Segundo Ruiz, Sundays 5PM - 7PM Red - Creole

Jueves y Viernes 6:30- 8:45 PM

H

Haitian Youth Group, Angel's of God
Weekly Fridays 7:30PM - T0PM, UC

J

Juan XXIIl Movimiento
Byron Lépez, Saint George, Viernes Después de la Misa de 7PM

[k,

K Scan to reserve a room in
the Parish
ngh’rs O'I: Colombus Escanee para Reservar un
. Salon en la Parroquia
Raul Ruiz

15-

IF YOU WOULD LIKE TO ADD
YOUR GROUP PLEASE EMAIL
schgraphicdesign@gmail.com

OR CALL THE OFFICE
(203) 333-2147

SI DESEA ANADIR SU GRUPO,
ENVIE UN CORREO
ELECTRONICO A
scbgraphicdesign@gmail.com

O LLAME A LA OFICINA
(203) 333-2147



